
Zmlu\'a o súhlase na ")·konanie prelož.l..·y elektroenergetickébo zariadenia 
uzavretá 

podľa§ 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
(ďalej len "Obchodný zákonník") v spojení s § 18 ods. 13 zákona č. 135/1961 Zb. 

o pozenmých komunikáciách v znetú neskorších predpisov a v spojerú 
s§ 45 zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplneni niektorých zákonov (ďalej 

len ,.Zákon o energetike") 
(ďalej len "Zmluva"). 

číslo Zmluvy Prevádzkovateľa PS: 
číslo Zmluvy Investora: 

medzi zmluvnými stranami 

a 

l. Žiadatcl' preložky elektroenergetického zariadenia 

Názov: Slovenská republika zastúpená Ministerstvom dopravy a výstavby Slovenskej 
republiky 
Sídlo: Námestie slobody 6, 810 05 Bratislava 
Oprávnený k podpisu: Mgr. Tibor Šimoni, MBA, generálny tajomník služobného 
úradu poverený ministerstvom dopravy a výstavby Slovenskej republiky v 
Organizačnom poriadku Ministerstva dopravy a výstavby Slovenskej republiky 

Il:O: 30416094 
DIČ: 2020799209 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
IDAN: SK71 8180 0000 0070 0011 7681 
SWIFT: SPSRSKBA 
(ďalej len "Verejný obstarávatel'"), 

Názov: Zero Bypass Limited, spoločnosť založená a existujúca podľa práva Anglicka 
a Walesu, so sídlom Cms Cameron McKetu1a Lip, Cannon Place, Cannon 
Street 78, EC4N 6AF Londýn (Spojené kráľovstvo Vel'kej Británie a 
Severného Írska), súkromná akciová spoločnosť zapísaná v Companies 
House pod číslom: 9905508, 

konajúca prostredníctvom slovenskej organizačnej zložky 

Názov: 
Sídlo: 
IČO: 

Zero Bypass Limited, organizačná zložka 
Odborárska 21, 831 02 Bratislava, Slovenská republika 
50 110 276 

Zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l, oddiel: Po, vložka č.: 
3188/B, 
(ďalej len "Koncesionár"), 

(Verejný obstarávateľ a Koncesionár sa môžu spoločne označovať aj ako "Investor") 

a 
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~~'3. s~o) ~e 2. Prevádzkovate}' elektroenergetického zariadenia: ~'3.~0 'f.:.J.e~ '~-0 o'o'f• ~ 
Názov: Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. ~~o \~ri) os oe~etvJ 
Sídlo: Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava fe :'oli· e\e'tS-t \e ~t~ 
Zapísaný: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, ~o~o~~etO~ 1-~e~ 

oddiel: Sa, vložka č.2906/B e 1e~l··" .... '3.\e'o~ ":f_é~o .~e ~ ~'"' '5..'" 1' IČO: 35 829 141 ·~?IŠ''bl eoe~et'b~toe~e DIČ: 2020261342 \~e~ ~ e\e IČ DPH: SK2020261342 <.J.\'O'i>\~ ~'3 s 
Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. Bratislava ~~\~~~e_s tO~ Číslo účtu 2620191900/1100 . 'l,.~ť\'3-~e~~os\\ s~ IBAN SK30 ll OO 0000 0026 2019 1900 \ 'ZP" ~~s ~o~ BIC (SWIFľ) TATRSKBX , ~ ~ .. :\lo-z.,..... "'"'\e 

1}.• ~~"' _.,.~v Menom spoločnosti koná: Ing. Miroslav Obert - predseda predstavenstva ~~ _ ? 
Ing. Miroslav Stej skal - podpredseda predstavenstva -<.~1_,/b-~)t{'~ s\'3 

_,~o ,, 
' '" ,-..r;"e • 
l· ~ov '3. 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach 
zmluvných: Ing. Dušan Zelenák - výkonný riaditeľ sekcie techniky 
technických: Ing. Fridrich Tóth- vedúci odboru techniky 

Ján Sekereš - vedúci odboru el. vedení - Západ 

(ďalej len "Prevádzkovate!' PS") 
(ďalej spoločne aj ako "zmluvné strany'' alebo jednotlivo aj ako "zmluvná strana") 

Preambula 

A. Verejný obstarávateľ a Koncesionár uzavreli koncesnú zmluvu "Koncesia na projektovanie, výstavbu, financovanie, prevádzku a údržbu diaľničných úsekov D4 Jarovce - Rača a 
úsekov rýchlostnej cesty R7 Bratislava Prievoz - Holice" dňa 20.5.2016 (ďalej len 
"Koncesná zmluva"). 

B. Koncesionár uzavrel dňa 17.6.2016 zmluvu o dielo so spoločnosťou D4R7 Construction 
s.r.o., so sídlom Odborárska 21, Bratislava- mestská časť Nové Mesto 831 02, Slovenská 
republika, IČO: 50 245 350, IČ DPH: SK2120264608, zapísaná v Obchodnom registri 
Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka č.: 110266/B, IBAN: SK52 8100 0001 
0791 4833 0277, bankové spojenie: Komerční banka, a.s. (ďalej len "EPC Zhotovitel'") 
(ďalej len ,,EPC Zmluva"), na základe ktorej sa zmluvné strany dohodli na zhotovení diela 
-projektovanie a realizácia, diaľničného úseku D4 Jarovce- Rača a úsek rýchlostnej cesty 
R 7 Bratislava Pri evo z - Holice, za podmienok definovaných v EPC Zmluve (ďalej len 
"EPC Dielo" alebo "Projekt"). 

C. Súčasťou EPC Diela je aj realizácia vyvolaných úprav, tak ako je tento výraz definovaný 
v Koncesnej zmluve, medzi ktoré patrí v kontexte terminológie Koncesnej zmluvy aj nižšie 
definovaný predmet tejto Zmluvy. 

D. Verejný obstarávateľ udelil dňa 23.11.2016 Koncesionárovi Plnomocenstvo, v zmysle čl. 
8.3.4 Koncesnej zmluvy, na komunikáciu s existujúcimi a budúcimi vlastníkmi/správcami 
inžinierskych sietí a/alebo inžinierskych stavieb, vrátane rokovaní o obsahu zmlúv a/alebo 
dohôd, ktoré majú byť uzavreté s týmito subjektmi za účelom plnenia povinností 
Koncesionára z Koncesnej zmluvy. 

E. Koncesionár udelil dňa 24.11.2016 EPC Zhotoviteľo'vi Substitučné Plnomocenstvo, 
v rozsahu v akom udelil Plnú moc Verejný obstarávateľ Koncesionárovi. 
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<i(jll • iúkoľvek zo svojich povinností z tejto Zmluvy plniť prostredníctvom EPC Zhotoviteľa 
.lsr<lf.isJ;:. lebo inej osoby; pre vylúčenie pochybností EPC Zhotovíte)' nie je účastníkom tejto 

«I/Cl l , a.luvy. 
eložkou elektroenergetického rozvodného zariadenia sa v zmysle Zákona o 

aeregeti.kerozumie premiestnenie niektorých prvkov elektroenergetického rozvodného 
tariadenia alebo zmena jeho trasy. V zmysle Zákona o energetike je náklady na preložku 
elektroenergetického zariadenia povinný uhradiť ten, kto potrebu preložky vyvolal, ak sa 
vlastník elektroenergetického zariadenia a ten, kto potrebu preložky vyvolal nedohodnú 
inak. 

,, ·zmluvné strany sa dohodli, že pre účely tejto Zmluvy sa preložkou elektroenergetického 
zariadenia rozumie úprava vedenia v zmysle dokumentácie uvedenej v článku I bod 2. 

1. V súvislosti s výstavbou "04 Jarovce - Rača a úsekov rýchlostnej cesty R7 Bratislava 
Prievoz- Holice" je potrebné vykonať preložku elektroenergetického zariadenia uvedeného 
v Preambule pod písmenom K tejto Zmluvy. Cieľom tejto Zmluvy je uviesť do súladu 
záujmy zmluvných strán tak, aby predmetný objekt slúžil svojmu účelu. 

J. Názov stavby: ,,D4 Jarovce - Rača a úsekov rýchlostnej cesty R7 Bratislava Prievoz
Holice". 

K. Číslo a názov objektu: Oial'nica 04, Jarovce-Ivanka sever, S0602 - Preložka vzdušného 
vedenia VVN 2xl10 kV l.č. 8204, 8899 v km 12,86104, ZVN V498 (ďalej aj ako "vyvolaná 
investícia"). 

L. Investor prehlasuje, že vo veci vyššie uvedenej stavby bolo vydané Rozhodnutie o 
umiestnení stavby, ktoré vydal Olcresný úrad Bratislava, odbor výstavby a bytovej politiky 
zo dňa 29.10.2014 pod číslom OU-BA-OVBP2-2014/58427/KAZ Rozhodnutie nadobudlo 
právoplatnosť dňa 02.01.2015. 

M. Investor prehlasuje, že vo veci vyššie uvedenej stavby bolo vydané stavebné povolenie, 
ktoré vydalo Ministerstvo dopravy a výstavby SR, sekcia cestnej dopravy a pozemných 
komunikácií, odbor špeciálny stavebný úrad pre diaľnice pod číslom 05229/2017 /C240-
SCDPK/41077 zo dňa 5.6.2017. Stavebné povolenie nadobudlo právoplatnosť dňa 
6.9.2017. 

N. Prevádzkovateľ PS prehlasuje, že je vlastníkom a prevádzkovateľom 400 kV vedenia V 498 
Stupava- Podunajské Biskupice vrátane objektu uvedeného v Preambule pod písmenom K 
tejto Zmluvy a ktorého preložka sa bude realizovať v rámci predmetnej stavby ako vyvolaná 
investícia stavby. 

Článok l 
Predmet Zmluvy 

l. Predmetom tejto Zmluvy je vyjadrenie súhlasu Prevádzkovateľa PS k vykonaniu preložky 
elektroenergetického zariadenia uvedeného v Preambule pod písmenom K tejto Zmluvy 
a záväzok Koncesionára zabezpečiť vykonanie preložky elektroenergetického zariadenia za 
podmienok a spôsobom uvedeným v tejto Zmluve. 

2. Koncesionár sa zaväzuje zabezpečiť realizáciu preložky oprávneným dodávateľom 
v súlade s dokumentáciou na realizáciu stavby "Diaľnica D4, Jarovce-Ivanka sever, S0602 
- Preložka vzdušného vedenia VVN 2xll0 kV l.č. 8204, 8899 v km 12,861 D4" 
odsúhlasenou Prevádzkovateľom PS, ktorú vypracovala spoločnosť EDWIN s.r.o., Ružová 
dolina l O, 821 09 Bratislava 2 
Dokumentáciu na realizáciu uvedenej stavby osvedčenú oprávnenou organizáciou SR 
v dvoch vyhotoveniach je Koncesionár povinný neodkladne poskytnúť Prevádzkovateľovi 
PS, najneskôr 2 mesiace pred realizáciou preložky. 
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Oprávnený dodávatel' môže byt': \~e~~. . 0~\~~u. 'C 
zhotovíte!' stavby - EPC Zhotovitel' alebo podzhotovitel' stavby. -:o'>; • ~?JS )e ~1-\e~'3> 

~ces\o o'f..':l 'f.. oc~'ť 
Oprávnený dodávateľ musí byť odborne spôsobilý na všetky činnosti súvisiace s ~~\\'fS :t:;~0s\ ~ '3-~~v~ 
preložky a to vždy po predchádzajúcom prerokovaru s Prevádzkovatel'om PS. 'oe't-~e; -..~'f.-0~'3-~ ~~c 

~ ~~, ~o . 
3. Koncesionár alebo oprávnený dodávate!' je povinný svojou činnost'ou neprerušit' '!i.~c-'3-"' ~e~e o-J ~~~ 

elektriny bez predchádzajúceho písomného súhlasu Prevádzkovateľa PS. '3- 1-'3- ~es\O~~t ~'3-'(1.~ 
-<fO~C ce S .{JC~'b-
~ l~~ c;~J 

o-J sv e't~oO> ·e~ 
Článok II 'oe'~-~ . ~~t ~ 

es\o ·e'oe 
.. ro~c ~-..~~~ Miesto a termín plnenia 

• ~ ~"6-0•J ':t 
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1. Miestom plnenia Zmluvy je: k. ú. Bratislava - Podunajské Biskupice ó ~o~~~\~ 
2. Termín začatia a ukončenia realizácie (stavebnej časti) preložky je: 16.10.2017- 5.11.20 · ~-a.) s'-ot ' 

\~--J~e~o"' 
1· ~'3--s ~e' 

'3-~0 ' 

Začiatok plnenia Zmluvy: dňom nadobudnutia účinnosti Zmluvy. 

Ukončenie realizácie preložky vrátane majetkovoprávneho vysporiadania pozemkov: do 
rokov od obojstranného podpísania Preberacieho protokolu o odovzdaru a prevzati 
vyvolanej investície, ktorý bude vydaný po úplnom dokončení stavebnej časti. 

3. Koncesionár začne s realizáciou preložky v ochrannom pásme vedenia iba s písomným 
súhlasom Prevádzkovateľa PS a v termíne podľa článku IV bod l. 

4. Termíny uvoľnenia vedenia V 498 z prevádzky budú podľa vypmacieho harmonogramu 
Prevádzkovateľa PS. Plánovaný termín uvoľnenia vedenia V498 z prevádzky v roku 2017 
je 16.10.-5.11.2017. 

Článok III 
Finančné záväzky 

l. Koncesionár znáša všetky náklady súvisiace s realizáciou preložky na svoj účet v zmysle § 
18 ods. 13 zákona č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách v znení neskorších 
predpisov a v súlade s odsúhlasenou dokumentáciou na realizáciu stavby. V súlade s tým, 
Koncesionár zabezpečí vykonanie preložky Vyvolanej investície na vlastné náklady. 

2. Súčasťou Zmluvy je vzorový výkaz výmer (Príloha č. l Zmluvy) v súlade 
s komponentným členením dlhodobého hmotného majetku Prevádzkovatel'a PS, ktorý 
Koncesionár vypiiD a doloží ako prílohu k Preberaciemu protokolu o odovzdaní a prevzati 
vyvolanej investície. 

Článok IV 
Povinnosti Investora 

l. Koncesionár je povinný písomnou formou oznámiť začatie prác v ochrannom pásme 
vedenia V498, a to minimálne 14 dní pred skutočným začiatkom prác. Písomný oznam 
o začatí prác zašle Koncesionár na adresu Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s., 
prevádzková správa Západ, 919 24 Križovany nad Dudváhom. 
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st; !Y. cesionár je povinný pri realizácii preložky objektu uvedeného v Preambule pod 
>et~cyČ!ÍJ nenom K tejto Zmluvy dodržiavať ustanovenia platnej a účinnej legislatívy Slovenskej 
J-el% - 'llost: 

éi(j~l- 'Sti . ubliky. 
ll: ol% "'s. 

~li ď% <ilefoiJ] ;ce s ~.>ncesionár je povinný kontrolovať vykonávanie preložky a pri zistení nedostatkov ihned' 
~o.,.,élt:;rolJ /Je :S: tobiť kroky k zjednaniu nápravy. 

čl Ps_ lJrerlišir 'a bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci (BOZP) a ochranu pred požiarmi (OPP) pri 
~rácach vykonávaných pri preložke elektroenergetického zariadenia v zmysle tejto Zmluvy 
a za plnenie povinností· vyplývajúcich z platných predpisov BOZP a OPP zodpovedá 
Koncesionár v plnom rozsahu. Stavba sa uskutoční na základe podnetu Koncesionára 
v súlade s Nariadením vlády Slovenskej republiky č. 396/2006 Z. z. o minimálnych 

e bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko. 

5. Koncesionár je povinný kedykoľvek umožniť pracovníkovi Prevádzkovateľa PS vykonanie 
kontroly priebehu a spôsobu postupu zhotovenia preložky. 

6. Koncesionár je povinný informovať Prevádzkovateľa PS o všetkých udalostiach, ktoré 
majú vplyv na podmienky odsúhlasené k vykonaniu preložky. 

7. Investor sa zaväzuje, že zabezpečí na vlastné náklady v prospech Prevádzkovateľa PS 
majetkovoprávne vysporiadanie umiestnenia celého objektu, vrátane prekladaného stožiara 
a nového ochranného pásma, ak sa ochranné pásmo mení, uvedeného v preambule, písm. I 
tejto Zmluvy na cudzích pozemkoch a to neodkladne, najneskôr do 2 rokov od 
obojstranného podpísania Preberacieho protokolu o odovzdaní a prevzati vyvolanej 
investície, a to tak, že Investor zmluvne zriadi vecné bremeno v prospech tretej osoby, t.j. 
Prevádzkovateľa PS. Súčasťou majetkovoprávneho vysporiadania je aj úhrada primeranej 
jednorazovej náhrady v prospech vlastníka nehnuteľnosti za zriadenie vecného bremena. 
Termín na zriadenie vecného bremena v prospech tretej osoby uvedený v tomto článku sa 
primerane predÍži, len ak nastanú objektívne dôvody, pre ktoré nebude možné dodržať 
pôvodný termín. Takýmito objektívnymi dôvodmi sú najmä situácia, keď pozemok, na 
ktorom má byť zriadené vecné bremeno bude predmetom prebiehajúceho dedičského 
konania, alebo bude vo vlastníctve/v správe Slovenského pozemkového fondu a ten nebude 
vykonávať právne úkony a prebiehajúce pozemkové úpravy. Investor je povinný vynaložiť 
maximálne úsilie na ukončenie majetkovoprávneho vysporiadania v požadovanom čase 
a kvalite. 

8. Investor je povinný najneskôr do 2 rokov od obojstranného podpísania Preberacieho 
protokolu o odovzdaní a prevzatí vyvolanej investície zaslať Prevádzkovateľovi PS zoznam 
pozemkov, na ktorých zriadil alebo nezriadil vecné bremeno s uvedením dôvodu, pre ktorý 
toto nebolo zriadené. V prípade, že z objektívnych príčin v zmysle čl. IV bod 7 nebudú 
zriadené vecné bremená na všetkých dotknutých pozemkoch, Investor každoročne ku dňu 
podpísania Preberacieho protokolu o odovzdaní a prevzatí vyvolanej investície aktualizuje 
tento zoznam pozemkov a zašle Prevádzkovateľovi PS. V prípade, že vecné bremeno 
nebolo zriadené a jeho zriadeniu nebránili objektívne dôvody v zmysle článku IV., bod 7, 
je Prevádzkovateľ PS oprávnený uplatniť si voči Investorovi preložky nárok na zaplatenie 
zmluvnej pokuty vo výške 100,- € (slovom jednosto EUR) za každý pozemok, na ktorom 
sa bude nachádzať preložené elektroenergetické zariadenie, a na ktorom Investor preložky 
nezriadil vecné bremeno v prospech Prevádzkovateľa PS. Celková zmluvná pokuta však 
nikdy nepresiahne 10 000,- € (slovom desaťtisíc EUR). Uplatnením zmluvnej pokuty nie je 
dotknuté právo Prevádzkovatel'a PS na prípadnú náhradu škody a kompenzáciu všetkých 
nákladov spojených s uhradením primeranej jednorazovej náhrady za zriadenie vecného 
bremena , ktoré vznikli Prevádzkovatel'ovi PS. Pre vylúčenie pochybností, takáto náhrada 
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škody a kompenzácia takýchto nákladov bude Investorom uhradená Prevádzkl\.o~<)~ 0-.J.'b.\e\ 0~e'f;,~ Q.\\,1J 
iba vo výške presahujúcej zmluvnú pokutu. ~oz-'t-! eŠ\'3.0 ~ o.o~0• ~ 

9. Koncesionár sa zaväzuje do 30 dní od uplatnenia nároku uhradiť všetky príp~~~ e s'C<~~~ ~te'-~-:~ \)o~ 
alebo náklady (najmä z dôvodu neplánovaného prerušenia alebo obmedzeni~~~ 'l>o.?P te~'O ~c\.e~ 
elektriny vopred neodsúhlaseného Prevádzkovatel'om PS), ktoré Prevádzkovatoo.o'-~ S\-~ ~ ~ ~t~e S \lo' 
preukázatel'ne vzniknú v dôsledku . porušenia povinnosti Koncesionára ~eo.e·s?P?J. '3.\e'\ ~~~o{, 
ustanovenia § 373 a nasl. Obchodného zákonníka v súvislosti s preložkou po~o0.\l\oz-'f..0~Ň?J.\ ?J. \O~ 
Zmluvy, a za vznik ktorých bude preukázatel'ne zodpovedný Koncesionár. Týlí\'{,e'-~ ~o.iJ-0 0.'1 ~?!. 
rovnako i nárokov tretích strán úspešne uplatnených u Prevádzkovatel'a PS v d~t~ i:.'f.-0 

porušenia povinností Koncesionára v zmysle § 373 a nasl. Obchodného zákom.,'-~ 
súvislosti s preložkou podľa tejto Zmluvy. 

10. Koncesionár je povinný minimálne dva pracovné dni pred uvedením 400 kV vedenia 
do prevádzky v termíne podl'a schváleného vypínacieho programu Prevádzkovateľa 1.-~~ 
predložiť na Prevádzkovú správu Západ, Križovany nasledovné originály dokladov: ~ \e)\O ~'f.-'3.\ 
a) Dokumentácia skutočného vyhotovenia preložky, \.· t~:0tv. "l e~'IJ 

b) Odborné stanovisko k dokumentácii vyhradeného technického zariadenia ( d'alej k. Q.0~\0' 
"VTZ") preložky, \)t0~o_\\ ~ 

c) Správa z odbornej prehliadky a skúšky elektrického zariadenia- preložky, ~{\ \)0' 

d) Osvedčenie o úradnej skúške VTZ resp. inšpekčný záznam. \~'-~e' 
1-· <C'Io"i. ll. Koncesionár sa zaväzuje odovzdať Prevádzkovateľovi PS T 

nasledovné originály dokladov: \)c 

a) Preberací protokol o odovzdaní a prevzatí vyvolanej investície vrátane vyplneného -;. 
výkazu výmer podľa Prílohy č. l tejto Zmluvy. 

b) Dokumentácia skutočného vyhotovenia preložky {2-krát v papierovej a 2-krát 
v elektronickej forme), ktorej súčasťou bude geodetické zameranie preloženého 
elektrického vedenia, 

c) Osvedčenie o úradnej skúške VTZ, 

d) Geometrický plán (vecné bremeno). 

l:lánok V 
Osobitné ustanovenia 

l. V zmysle§ 45 ods. 2 zákona o energetike sa vlastníctvo elektroenergetického rozvodného 
zariadenia vykonaním preložky nemení. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Koncesionár vyzve písomnou formou Prevádzkovateľa PS 
minimálne l O pracovných dní pred preberacím konaním k bezodplatnému odovzdaniu a 
prevzatiu preloženého objektu uvedeného v Preambule pod písmenom K tejto Zmluvy. 

3. Koncesionár je povinný zvolať preberacie konanie k bezodplatnému odovzdaniu a prevzatiu 
preloženého objektu do 2 mesiacov od uvedení a vedenia V 498 do prevádzky za účelom 
obojstranného podpísania Preberacieho protokolu o odovzdaní a prevzatí vyvolanej 
investície. 
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Článok VI 
Ochrana dôverných informácií 

V tejto Zmluve "dôverné informácie" znamenajú všetky informácie, ktoré sa týkajú, alebo 
môžu týkať vyvolanej investície, vrátane a bez obmedzenia všetkých údajov a informácií, 
dokumentov a správ, ponúk, cien, návrhov kontraktov, know-how, vzorcov, postupov, 
projektov, fotografií, výkresov, špecifikácií, softwarových programov a akýchkoľvek iných 
médií nesúcich, alebo zahrňujúcich takéto informácie a akýchkoľvek materiálov, ktoré budú 
pri použití týchto dokumentov spracované a budú tieto informácie obsahovať. 

2. Investor sa zaväzuje použiť všetky dôverné informácie takto poskytnuté výlučne pre 
potreby realizácie vyvolanej investície. Akékoľvek ďalšie použitie informácií bude 
podliehať predchádzajúcemu písomnému súhlasu Prevádzkovateľa PS. 

3. Investor sa zaväzuje prezradiť dôverné informácie len na základe písomného súhlasu iba 
subdodávateľom a dodávateľom, ktorí preukázatel'ne potrebujú poznať takéto dôverné 
informácie pre účely riadneho a včasného vyhotovenia vyvolanej investície. 

4. Investor nebude robiť kópie dôverných informácií, pokiaľ to nebude nevyhnutné pre 
potreby oprávnených osôb zaviazaných mlčanlivosťou. 

5. Pre potreby masmédií môžu poskytovať informácie iba oprávnení zástupcovia 
Prevádzkovateľa PS. 

Článok VII 
Zodpovednosť za vady a záruky 

l. Koncesionár a Prevádzkovate!' PS sa dohodli na záručnej dobe v dÍžke S/piatich/ rokov. 
Záručná doba začína plynúť odo dňa prevzatia objektu, uvedenom v Preberacom protokole 
o odovzdaní a prevzatí vyvolanej investície. Záručná doba neplynie počas doby, v ktorej 
Prevádzkovate!' PS nemohol úpravu objektu užívať pre jej vady, za ktoré je preukázateľne 
zodpovedný Koncesionár. Plynutie záručnej doby sa preruší dňom uplatnenia práva 
Prevádzkovateľa PS na odstránenie vád (dňom písomného doručenia reklamácie). Záručná 
doba začne opäť plynúť dňom odstránenia uplatnených vád. 

2. Koncesionár sa zaväzuje odstrániť reklamovanú vadu v lehote 30 dní odo dňa doručenia 
písomného oznámenia o vzniku alebo zistení vady, ak sa s Prevádzkovateľom PS, 
nedohodne inak 

3. Koncesionár sa zaväzuje do 30 dní od uplatnenia nároku uhradiť v prospech 
Prevádzkovateľa PS všetky prípadné škody alebo náklady, ktoré Prevádzkovateľovi PS 
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\ 1-~t-" ~ 

"''3. o~>""· s\\ t\'3. . 
' ~ 6; l o·ltl-t\0 e~e 'c preuk.ázateľne vzniknú porušením povinností Koncesionára v zmysle ustano oo\~-.J -.J t\?J: '3. o ~~\c:.O' 

a nasl. Obchodného zákonníka v dôsledku odstraňovania vád a nedorobkov, \~~~c\~~ c,\\ <t"e ~< 
ktorých bude preukázatel'ne zodpovedný Koncesionár. Týka sa to rovnako i nár o er:."f-o~ ~. o<:.~' -~~ 
osôb úspešne uplatnenými tretinú osobami u Prevádzkovateľa PS v dôsledku ~ ~ '90-.J~ Z>."f-O~ 
povinností Koncesionára v zmysle ustanovenia § 373 a nasl. Obchodného 'l'3. '3. e,'O-o ~'9\.r:.o-.1 '9 
v súvislosti s odstraňovaním vád a nedorobkov. \'o"'O-o~'O-<t"e e-c 

4. Koncesionár sa zaväzuje do 30 dní od uplatnenia nároku uhradiť v ~~'i~ \e ~~!;~ 
Prevádzkovatel'a PS všetky prípadné škody alebo náklady, ktoré Prevádzkovatet\1.~"\} ~ "f.. \e) ~ · 
preukázatel'ne vzniknú v dôsledku porušenia povinností Koncesionára v \ 00o~ 0-.~~\e ~ 
ustanovenia § 373 a nasl. Obchodného zákonníka pri odstraňovaní vád a nedoJ\, e-.!7>-~-.~~ 
Koncesionárom, a to v súvislosti s úpravou objektu podl'a tejto Zmluvy z d~ ~~ ;te<.0~~1-"f..o-.J'3.\~ 
neplánovaného prerušenia alebo obmedzenia dodávky elektriny bez sút, V~te-.~~. QL"t--o-.1~. 
Prevádzkovatel'a PS. ~te-.~~ ~-'\'3 

1>-V~ ,~c 

ČláookVlll 
Ukončenie Zmluvy 

l. Zmluvu je možné ukončiť dohodou zmluvných strán, alebo odstúpením od Zmluvy. 
2. Podstatným porušením Zmluvy v zmysle ustanovení § 344 a násl. Obchodného zákonníka 

a teda dôvodom na okamžité odstúpenie od tejto Zmluvy sa považuje: 
a) ak je omeškanie zhotovenia s realizáciou vyvolanej investície alebo jej časti oproti 

tennínom uvedeným v čl. II. o viac ako 30 dní. 

b) ak bude Koncesionár preukázatel'ne vykonávať práce chybne, t.j. v rozpore 
s podmienkami dohodnutými v Zmluve, v technologických postupoch, v technických 
nonnách, alebo v právnych predpisoch. Musí Isť o vady, na ktoré bol Koncesionár 
upozornený Prevádzkovateľom PS v priebehu zhotovovania vyvolanej investície 
a ktoré napriek tomuto upozorneniu neodstránil v primeranej lehote, poskytnutej oa 
tento účel Prevádzkovatel'om PS, alebo v chybnom plnení naďalej pokračoval. 

3. Nepodstatným porušením Zmluvy sa rozumie nedodržanie ostatných zmluvných 
podmienok Zmluvy okrem podmienok uvedených v bode 2 tohto článku . Na nepodstatné 
porušenie Zmluvy Prevádzkovateľ PS Koncesionára písomne upozorní. Po opakovanom 
porušení tej istej zmluvnej povinnosti je Prevádzkovateľ PS oprávnený od Zmluvy odstúpiť. 

4. Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od 
Zmluvy druhej zmluvnej strane. Odstúpením sa zrušuje Zmluva ex nunc a Koncesionár je 
povinný zastaviť všetky práce na vyvolanej investícii do troch dní od oznámenia tejto 
skutočnosti Prevádzkovateľom PS. 

Článok IX 
Záverečné ustanovenia 

l. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 
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~,v-lJe . 
~ es10-l1ii 
) o~éliJiél r.rq ~ 
'l14r_ J'Y, ~ciq ~SJ. 

"c?ct<".f. *čl sél t. čl l}eq, e list:.. 
3?3 °~-'éitep 

0 ro~:;: O.rob.f. --<Q~dl'a § 47a ods. l zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
él -lléis/ Ps ,_,"/Jéllro i ~~ J/>isov v nadväznosti na § 5a ods. l a 6 zákona č. 21112000 Z. z. o slobodnom prístupe 

, . · Obch 11ôs/e~ctformáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v 
~1éi /Jéf.r. 011/Jého "JÚ neskorších predpisov. 

~ /q0r~lru ll!] fva a povinnosti, ktoré nie sú upravené v tejto Zmluve, sa riadia ustanoveniami 
f. 
0
Sft -k; P.ref/. , 1"éict,[' bchodného zákonníka a ustanoveniami ostatných súvisiacich všeobecne záväzných 

~Of/. 0~ces,:~.f-0~él: rvnych predpisov platných na území Slovenskej republiky. 
čl feJt:

1 "'éict ~ ",e Zmluvu je možné meniť alebo dopÍňať len písomnou dohodou zmluvných strán vo forme 
eJe' <IJJ/u; -llec~011; dodatku k tejto Zmluve. . 

· ~ be<> < clé Prevádzkovate!' PS je oprávnený, najmä z vážnych dôvodov a po predchádzajúcom 
s14 prerokovaní s Koncesionárom, odoprieť alebo pozastaviť vyjadrenie súhlasu 

Prevádzkovateľa PS k vykonaniu úpravy vyvolanej investície. V takom prípade je 
Prevádzkovate!' PS povinný poskytnúť Koncesionárovi primeraný čas na zjednanie 
nápravy. Takýmito vážnymi dôvodmi sú najmä preukázatel'né nedostatky v dokumentácii 
na realizáciu stavby alebo v samotnej realizácii stavby. 

S. Nakoľko zmluvné strany sú povinnými osobami v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o 
slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 
o slobode informácií) v znení neskorších predpisov (ďalej len "zákon o slobodnom prístupe 
k informáciám"), zmluvn,é strany sú oboznámené s tým, že Zmluva a daňové doklady 
súvisiace so Zmluvou buéfú' zverejnené takým spôsobom, ktorý pre povinne zverejňované 
zmluvy, objednáv~ a faktúry ukladá zákon o slobodnom prístupe k informáciám vo svojom 
ust. § 5a a § 5b. 

6. Zmluva je vyhotovená v 6 rovnopisoch, z ktorých si každá zo zmluvných strán ponechá po 
dve vyhotovenia. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluva nebola uzavretá v tiesni, ani za nápadne nevýhodných 
podmienok a predstavuje prejav ich vôle, ktorý je urobený slobodne, vážne, určite a 
zrozumiteľne, a ktorý nie je urobený v omyle, svojím obsahom, alebo účelom neodporuje, 
alebo neobchádza zákon. Ďalej zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je 
žiadnym spôsobom obmedzená, sú spôsobilé na uzatvorenie tejto Zmluvy a jej plnenie je 
možné, sú oboznámené s jej obsahom a bez výhrad s ním súhlasia, na znak čoho k tejto 
Zmluve pripájajú svoje podpisy. 

8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je Príloha č. l -vzorový výkaz výmer. 

V Bratislave dňa: V Bratislave dňa: 
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Za PrevádzkoYateľa PS: 

\. ~~~: Mi~-~~lav Obert 
~predstavenstva 

·················~······························· 

Ing. Mirosl v Stejskal 
podpredse predstavenstva 

Za Innston 

Verejný~starávateľ 
Mgr. Tib r Šimoni, MBA, 
generáln tajomník služobného úradu 

AODCeSIODar 
Jaime Piato o Lamela Pascu a 
Zero Bypass Limited, organizačná zložka 
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"Vzorový výkaz výmer" 
Údaje o stavbe ------Názov stavby Vedenie 
Číslo stavby 
Poče'!: lm1 

~-Priame zaradenie faktúr na komponenty 
1.Komoonent 2.KomPonent 3.Komli0nent 4.Komoonent 5.KomDOfJl6!1t 6.Ko 

Vedenie 
Vedenie Vedenie Vedenie V ........................... 

Číslo faktúry v ...................... Vedenie v ............................ v ........................ .. Úložný l .......... 
( ZoO alebo Hodnota Základy a v ............... .Kombinované .. Zemné lano Izolátorové optický kábel Obiednávkv) Predmet fakturv Nákladový druh faktúrv stožiare Vodiče vedenia zemné lano (KZL) (ZL) závesy Vedenie V 1(.()"' 

--
• 

Hodnota komponentu zo SAP 
. Celková hodnota (poutité l>r& alokáci u 111v. poloz1ok) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 c. ou Celková hodnota aktuálnych faktúr (bez hodnoty komponentu zo SAP) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Dodatočná defin[c la komponentov 
Oclpisovä skupina (daňová) c. 4 
Zivomosf (účtovná) 
Trieda 21101 
KS/1\ P KS 2214 
Protokol č. 123 

zaradiť na novu 
Akcia, meno kartu, 

Poznámka: Údaje v súpci t islo faktúry a Náklado\ 

7mh •v~ n C:l~chlgc:c. n::a \.1\lknn::.n iP ,~,nr~nn.t .::.l.okt~mPti,.k6hn ')'Qri~rlPni::. " 




